
 

 

ЛЕОНТЬЕВ НИКОЛАЙ НИКОЛАЕВИЧ, 

КРАЕВЕД 

 

«ПТИЧЬИ» ФАМИЛИИ И ПРОЗВИЩА БЕЛОЗЁР 

 

В одном из походов по Белозерскому району вашкинские краеведы 

нашли каменную фигурку птички. По необычной позе решили, что это выпь. 

Узнали, что другое название выпи – бухало. Не от этого ли названия 

произошла вашкинская фамилия Бухалов. Бухалом называют еще и филина 

за его ухающий голос. 

Вторая «птичья» фамилия – Лелеков. Носители её живут в 

Кирилловском районе. Лелек, Лелька. Так называют козодоя. 

Третья птичья фамилия – Цивилёв. Цивиль, так называют воробья. 

Фамилия Цивилёв тоже родом из кирилловского района. 

Еще хотелось бы остановиться на одной из необычной фамилии. 

Носители её живут в Вытегорском районе. Это Габуков. Фамилия произошла 

от вепсского  Habuk – ястреб. По-русски она звучала бы как Ястребов. 

Причём тут вепсский язык? Раньше до прихода славян вокруг Белого озера 

жили вепсы. А в Вытегорском они живут и сегодня. 

Остановлюсь на одном из прозвищ. 

Все читали книгу Павла Бажова «Серебряное копытце». Один из героев 

книги носит необычное прозвище «Кокованя». Неужели оно тоже связано с 

какой-то птицей? Давайте порассуждаем. Возможно с кукушкой? Кто такая 

кукушка? Птица, у которой нет ни мужа, ни детей. Кокушка, называют её 

часто люди старшего поколения. В соответствии с этим говорят «коковать» 

про человека, живущего одиноко. Говорят иногда «коковать тебе до 

последнего дня». В Кирилловском районе существует деревня с именем 

Коковановская. 

Итак имеем:  кукушка – кокушка – коковать - Кокованя. Кокованя 

как раз и жил один, поэтому и получил такое прозвище. 
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Есть еще одно прозвище – Шолопа. Значение его - ротозой. Я взял 

фамилии и прозвища, которых нет в знакомых нам словарях. А правильно ли 

объяснил – судить вам. 
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